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AGENDA 

 

Section A Information and/or discussion 

 
A.01 Approval of the national residue monitoring plans for residues of 

veterinary medicinal products in food of animal origin. 

 

Lidstaten hebben tot 11 december de tijd om te reageren. Op 14 december keurt 

de Cie de plannen definitief goed. 

 

A.02 Note of the French Authorities to the European Commission 

concerning the use of E 450 in canned crustaceans under Regulation (EC) 

No 1333/2008 on food additives. 

 

De franse autoriteiten vragen zich af wat nu precies moet worden verstaan onder 

‘canned’. Daar blijken verschillende opvattingen over te bestaan. Voor NL betekent 

‘ canned’  ingeblikt. Het onderwerp wordt verder besproken in de werkgroep 

additieven. 

 

A.03 Feedback from the Workshop and Conference on Regulatory 

Challenges on Innovation in food of 8-9 and 10 October 2015.  

 

Conclusies van de Workshop en de Conferentie waren dat in algemene zin de FIAP 

wetgeving goede wetgeving is. Wel is het vaak moeilijk voor bedrijven om de 

aanvraagprocedure goed te begrijpen. De Cie en de lidstaten krijgen vaak veel 

vragen bij een aanvraag, vooral voor wat betreft technische noodzaak en 

misleiding. Traagheid bij de voortgang van een dossier komt niet omdat de Cie 

haar werk niet goed doet maar omdat de verstrekte informatie niet duidelijk of 

onvoldoende is voor een beoordeling.  

Consumenten zijn niet tegen innovatie en ook niet tegen toepassingen die de 

productie gemakkelijker maken zonder dat dit ook een voordeel heeft voor de 

consument, als maar eerlijk gecommuniceerd wordt en alles veilig is. Verder willen 

consumentenorganisaties beter betrokken worden bij consultaties over 

ontwerpteksten. 



 

 

 

De Cie geeft aan de conclusies te willen gebruiken om zaken te verbeteren: 

efficiëntere procedures, het systeem betrouwbaar maken voor consumenten door 

meer uitleg. 

 

A.04 Exchange of views on the labelling of substances having a technical 

function in the production of bakery ware.  

 

Lidstaten bleken in de praktijk verschillende opvattingen te hebben of de 

meelverbeteraars  ascorbinezuur, ascorbaten, fosforzuur, fosfaten en L-cysteine 

proceshulpstoffen zijn of additieven. Daarom is dit besproken in de WG additieven. 

De conclusie was daar dat meelverbeteraars, net zoals rijsmiddelen en 

emulgatoren (die additieven  zijn in bakery ware) ook helpen bij oa de stabiliteit 

van het deeg en de volume van het brood. Omdat deze meelverbeteraars dus een 

technische functie hebben bij de productie en bereiding van bakery ware en na 

verwerking nog aanwezig zijn in het product als stof of als bijproduct, worden zij 

als additief beschouwd. Het carry over effect is hier niet van toepassing omdat 

deze stoffen geen functie hebben in de bloem maar in de deegbereiding. De Cie 

heeft dit op papier gezet en legt het voor aan de lidstaten. Op twee na alle 

lidstaten stemmen in met het document. 

 

 

A.05 Feedback from the Expert Committees on contaminant issues in 

particular as regards the foreseen recast of Commission Regulation (EC) 

No 1881/2006 (details to follow). 

 

De Cie geeft de stand van zaken met betrekking tot de recast en laat weten deze 

zo snel mogelijk te willen afronden. Verdere aanpassingen kunnen later worden 

gedaan met amendenten. 

 

A.06 Exchange of views on the follow-up of the EFSA opinion on FGE.203.  

 

De Cie heeft een nieuw voorstel gedaan  hoe om te gaan met de aanlevering van 

data voor aroma’s uit de aromagroep FGE 203 en doet een voorstel voor beperking 

van het gebruik van deze aroma’s in bepaalde categorien. Een aantal lidstaten is 

het daar niet mee eens.  

Tijdens de discussie wordt duidelijk dat er behoefte is aan een vaste procedure hoe 

om te gaan met aromagroepen waar de leidende stof een probleem blijkt te zijn.  

Nederland had dit  in de werkroep al eerder voorgesteld. De voorzitter roept de 

lidstaten op om voor 11 december (WG Aroma’s) met voorstellen te komen. 

 

 

Section B Draft(s) presented for an opinion 

 

B.01 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Regulation amending Annex II to Regulation (EC) No 

1333/2008 of the European  

 

Dit voorstel past de definitie van voedselcategorie 13.2 Azijn van Annex II zodanig 

aan zodat wordt voorzien in de verschillende opvattingen in lidstaten over wat zij 

verstaan onder ‘azijn’ . 

 

Stemming: unamimiteit 

 

B.02 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Implementing Regulation (EU) imposing special conditions 

governing the import of groundnuts from Brazil, Capsicum annuum and 

nutmeg from India and nutmeg from Indonesia and amending Regulations 

(EC) No 669/2009 and (EU) No 884/2014.  

 

Controles op zendingen van voornoemde producten hebben laten zien dat deze 

regelmatig niet voldoen aan de limieten voor contaminanten in de EU wetgeving. 

Met deze verordening wordt vastgelegd, afhankelijk van de ernst van de 



 

 

 

overtredingen, het percentage van zendingen die moeten worden gecontroleerd. 

Op verzoek van een lidstaat is de procedure die wordt gebruikt voor de controles 

aangepast zodat deze lidstaat zonder grote administratieve lasten deze controles 

relatief eenvoudig kan uitvoeren. 

 

Stemming: unanimiteit 

 

B.03 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Implementing Regulation (EU) imposing special conditions 

governing the import of feed and food originating in or consigned from 

Japan following the accident at the Fukushima nuclear power station and 

repealing Implementing Regulation (EU) No 322/2014.  

 

Over dit voorstel dat de import van levensmiddelen uit het gebied rond Fukushima 

regelt zou oorspronkelijk in maart van dit jaar worden gestemd. Vanwege niet 

afgeronde onderhandelingen op andere terreinen was dit uitgesteld. In het voorstel 

voor de prefecture Fukushima is voorzien dat de criteria waarmee wordt bepaald 

welke levensmiddelen uit die prefecture zonder controles mogen worden 

geëxporteerd naar de EU, van jaar tot jaar worden vastgesteld zodat rekening kan 

worden gehouden met de voortgang van het stabilisatieproces van de 

kerncentrales. 

 

Stemming: gekwalificeerde meerderheid. Een lidstaat stemde tegen 

 

B.04 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Regulation amending and correcting Annex II to Regulation 

(EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council as 

regards the use of certain food additives permitted in all categories of 

foods.  

 

Dit voorstel corrigeert in Annex II van Vo 1333/2008 enige 

toepassingenen/gebruik van additieven die bij de herziening van de additieven 

wetgeving in 2008 niet zijn meegenomen. 

 

Stemming: unanimiteit 

 

B.05 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Regulation amending Annex II to Regulation (EC) No 

1333/2008 of the European Parliament and of the Council as regards the 

use of Steviol glycosides (E 960) as a sweetener in energy reduced or with 

no added sugars coffee, tea & herbal infusion beverages, flavoured instant 

coffee and instant cappuccino products, malt-based and 

chocolate/cappuccino flavoured drinks.  

 

Dit betreft een voorstel voor het gebruik van  E 960 (stevia) in een aantal energie 

reduced of geen toegevoegde suiker dranken en/of instantpoeders. 

 

Stemming: unanimiteit 

 

B.06 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Regulation amending Annex II to Regulation (EC) No 

1333/2008 of the European Parliament and of the Council as regards the 

use of Steviol glycosides (E 960) as a sweetener in mustard.  

 

Dt betreft een voorstel voor het gebruik van  E 960 (stevia) in mosterd als 

alternatief voor andere zoetstoffen die al zijn toegelaten. 

 

Stemming: unanimiteit 

 

 

 



 

 

 

B.07 Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft 

Commission Regulation (EU) amending Annex I to Regulation (EC) No 

1334/2008 of the European Parliament and of the Council as regards 

amendment of the conditions of use of certain flavouring substances from 

a group related with an alpha beta unsaturation structure and removal 

from the Union list of certain other substances of the same group.  

 

De Cie heeft het oorspronkelijke voorstel voor groep FGE.208 Rev.1. gesplitst in 

tweëen. In het eerste voorstel worden aroma’s die niet meer worden ondersteund 

door de industrie, verwijderd van de positieve lijst. In het tweede voorstel wordt 

voor de overgebleven aroma’s uit de groep het gebruik beperkt tot categorie 14.2 

en de industrie gevraagd aanvullende data te leveren voor april 2016. Om EFSA 

voldoende tijd te geven om de nieuwe data te evalueren loopt het voorstel door tot 

oktober 2016.  

Het tweede voorstel kreeg onvoldoende steun zodat uiteindelijk werd alleen gestemd 

over het eerste voorstel. In de werkgroep aroma’s van 11 december zal voorstel 

twee opnieuw worden besproken.  

 

Stemming eerste voorstel: gekwalificeerde meerderheid, twee lidstaten onthielden 

zich van stemming. 

Stemming tweede voorstel: geen stemming. 
 


